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มาตรการทีม่อียูและแผนงาน 
เกีย่วกบัการสงเสรมิความเทาเทยีมกนัทางเชือ้ชาต ิ

 
คณะกรรมาธกิารเพือ่ความเทาเทยีมทางโอกาส 

 

 
 
คณะกรรมาธิการเพือ่ความเทาเทียมทางโอกาส  (EOC) กอตั้งขึ้นเมื่อเดือนพฤษภาคม  1996 

เปนหนวยงานตามกฎหมายในการดําเนนิการกฎหมายวาดวยการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมทางเพศ  

(SDO), กฎหมายวาดวยการเลือกปฏบัิติโดยไมเปนธรรมทางความทพุพลภาพ  (DDO), 

กฎหมายวาดวยการเลือกปฏบิัติโดยไมเปนธรรมทางสถานะครอบครัว (FSDO) 

และกฎหมายวาดวยการเลือกปฏิบัตโิดยไมเปนธรรมทางเชื้อชาต ิ(RDO) ในฮองกง 
 

 

คณะกรรมาธิการทาํงานเพื่อขจัดการเลือกปฏิบตัิโดยไมเปนธรรมบนพื้นฐานดานเพศ 

สถานภาพการสมรส การตั้งครรภ การใหนมบตุร  ความพิการ สถานะครอบครัวและเชื้อชาต ิ

 

เรายังมีความมุงม่ันที่จะขจัดการลวงละเมิดทางเพศ การลวงละเมิดในการเล้ียงลูกดวยนมแม 
รวมทั้งการคุกคามและการวารายบนพื้นฐานของความพกิารและเชื้อชาติ  
เราสงเสริมโอกาสที่เทาเทียมกันระหวางชายและหญิง ระหวางบุคคลที่มีและไมมีความพกิาร  

และไมคํานึงถึงสถานะครอบครัวและเชื้อชาติ   
 

ทาง EOC ไดจัดทํารายการตรวจสอบภายใต  
“แนวทางการบริหารวาดวยการสงเสริมความเทาเทียมทางเชื้อชาต”ิ 
ซึ่งออกโดยสํานักงานกิจการเกี่ยวกับรฐัธรรมนูญและจีนแผนดินใหญ ( CMAB) 

โดยเนนที่บริการและมาตรการที่มีอยูและวางแผนไวที่เก่ียวของกับการสงเสริมความเทาเทียมกันทางเชือ้
ชาตแิละการเขาถึงบรกิารสาธารณะทีส่ําคัญอยางเทาเทยีมกันซึ่งจัดเตรียมใหโดยคณะกรรมการ  

รายการตรวจสอบนี ้ รวมถึงรายการตรวจสอบที่จัดทาํโดยสํานกั /กรมและหนวยงานของรฐัอ่ืนๆ  

ไดรับการอัปโหลดไปยังเว็บไซตของ  CMAB เพื่อใหเขาถึงไดแบบสาธารณะ 
 

A. บรกิารสอบถามและคาํรองเรยีน  

  

บริการ 
ที่เก่ียวของ 

 EOC จัดการกับคํารองเรียนที่เก่ียวของกับการกระทาํทีผ่ดิกฎหมาย  ดําเนนิ 

การไตสวนและการไกลเกลีย่ขอพิพาท  และใหความชวยเหลือตามมาตราที่  
78 และ 79 ของ RDO 

ซึ่งเปนการทํางานเพือ่ขจัดการเลือกปฏิบตัโิดยไมเปนธรรมทางเชื้อชาติ  
การคกุคามและการวาราย และสงเสริมความเทาเทียมกันทางโอกาส 

และความสามัคคีระหวางกลุมบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเชื้อชาต ิ
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  EOC 

ใหคําแนะนาํและจัดการกับขอสงสัยจากหนวยงานสาธารณะหนวยงานอ่ืนๆ  

และบคุคลธรรมดาในการปฏิบัตติาม  RDO 

มาตรการที่มอียู  จัดหาชองทางที่เทาเทียมกันในการสอบถามและยื่นคาํรองเรยีนโดยผูคนที่มี
ความหลากหลายทางเชื้อชาต ิ

  ความตองการ  ความละเอียดออน  และความกังวลของกลุมเชือ้ชาตติางๆ  

จะถูกนํามาพิจารณาในการใหบริการสอบถามและคาํรองเรียน 

  เราใหบรกิารลามและบริการแปลเอกสารเพื่อตอบสนองตอความตองการดา
นภาษาสาํหรับผูสอบถามและผูรองเรยีนที่มีเชื้อชาตอิันหลากหลาย  

และเมื่อมีความตองการที่จําเปน 

การประเมินการทํางาน
ในอนาคต 

 EOC 

จะทาํการประเมินและทบทวนบริการสอบถามและการจัดการคํารองเรียนขอ
งหนวยงานอยางสมํ่าเสมอ  

และมาตรการเพื่อสงเสริมการเขาถึงบรกิารอยางเทาเทียมกันโดยผูคนที่มีเชื้
อชาติอนัหลากหลายตอไป 

มาตรการ 
เพิ่มเติม 

ที่ใช  /   

จะนํามาใช 

 มีการเพิ่มมาตรการเพื่อใหผูสอบถามและผูรองเรียนจากหลากหลายเชื้อชาติ
มีความเขาใจในทนัทีเกี่ยวกบัขั้นตอนการจัดการเรื่องรองเรียน  ( CHP) 

และ /หรือขั้นตอนการไกลเกล่ียโดยการจัดทาํคําบรรยายของ  CHP 

และวดิีโอการไกลเกลี่ยและขอมูล CHP 

สําหรับผูรองเรียนและผูถูกรองเรียนในแปดภาษานอกเหนือจากภาษาจีนแล
ะภาษาอังกฤษ  ไดแกภาษาบาฮาซาอินโดนเีซีย  ฮินดี  เนปาล  ปญจาบ  

ตากาล็อก  ไทย  อูรดู และเวียดนาม 

จะมีการยกระดับมาตรการดวยการใหขอมูล CHP 

สําหรับผูรองเรียนและผูถูกรองเรียนในภาษาเบงกาลีและสิงหลเพิ่มเติม 

 ขอมูลการสอบถามและคาํรองเรียนเกี่ยวกบัเรื่องเชื้อชาต ิ

และ /หรือกลุมทางเชื้อชาติจะถูกเก็บรวบรวมเพื่อนาํมาทบทวนเกี่ยวกับนโยบ
ายและมาตรการเพื่อความเทาเทียมกันทางเชือ้ชาติอยางตอเนื่อง 

  บันทึกที่เหมาะสมเก่ียวกับความตองการภาษาพิเศษที่มีการรองขอโดยผูสอบ
ถามและผูรองเรยีน (นอกเหนือจากภาษาจีนและภาษาองักฤษ) 

จะถูกเก็บบันทกึไวในระบบการจัดเก็บรวบรวมขอมูลภายใน 

   

B. บรกิารฝกอบรมสาํหรบัประชาชนทัว่ไป 

บริการ 
ที่เก่ียวของ 

 แผนกนโยบาย  การวิจัยและการฝกอบรมของ  EOC 

นําเสนอการฝกอบรมสองชดุใหแกประชาชนทัว่ไป  ไดแก  
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หลักสูตรการฝกอบรมตามปฏิทินและหลักสูตรที่กําหนดขึ้นเอง  

เพื่อใหการฝกอบรมเก่ียวกบัโอกาสที่เทาเทียมกันทางกฎหมายและกลยุทธก
การจัดการที่เกีย่วของ 

มาตรการที่มอียู  สื่อที่ใชในหลักสูตรการฝกอบรม   

 ภายใตโปรแกรมปฏิทนิการฝกอบรม EOC ในแตละปจะจดัเปน  

สองชุดในชวงฤดูใบไมผลิและฤดูใบไมรวง  

โดยมกีารฝกอบรมทั้งในภาษากวางตุงและภาษาอังกฤษใหฟรทีัง้สองชดุ  

เพื่อใหม่ันใจวาทั้งคนทีพู่ดภาษากวางตุงและไมพูดภาษากวางตุงสามาร
ถเขารวมอบรมในหลักสตูรการฝกอบรมของเราไดโดยไมมีอุปสรรคดา
นภาษา   

 ภายใตการฝกอบรมทีก่ําหนดขึ้นเอง  

เราจะจัดหลักสตูรการฝกอบรมภาษากวาง 
ตุงและภาษาอังกฤษใหตามคําขอจากองคกรตางๆ 

  เนื้อหาของหลักสูตรการฝกอบรม 

 แนวคิดความเสมอภาคทางเชื้อชาติ  
สถานที่ทาํงานที่มีหลายวัฒนธรรมรวมกัน  

และการกระทําที่ผิดกฎหมายสวนใหญภายใต RDO 

ไดครอบคลุมอยูในหลักสตูรปฏิทินการฝกอบรมและหลักสูตรการฝกอบ
รมที่กําหนดขึน้เองตามเหมาะสมในการสงเสริมความเทาเทียมกันทางเ
ชื้อชาต ิ

  การเขาถึงบรกิารฝกอบรม 

 สามารถเขาถึงขอมูลและรายละเอียดของการลงทะเบียนทั้งหมดไดที่เว็บ
ไซตของ  EOC ทั้งในภาษาจีนและภาษาอังกฤษ  

 แบบฟอรมการลงทะเบียนในภาษาจีนและภาษาอังกฤษมีอยูที่เว็บไซตขอ
ง EOC 

การประเมินการทํางาน
ในอนาคต 

 เนื้อหาของหลักสูตรสาํหรับการฝกอบรมทีเ่กี่ยวของกับความเทาเทียมกันทา
งเชื้อชาติจะไดรับการทบทวนโดยผูฝกสอนในการฝกอบรมทั้งสองชุดเปนป
ระจําทุกป 

   

C. บรกิารฝกอบรมสาํหรบัประชาชนทีม่เีชือ้ชาตอินัหลากหลาย 

บริการ 
ที่เก่ียวของ 

 หนวยงานชนกลุมนอย  (“หนวยงาน”)  ของ EOC 

มีความกระตือรนืรนในการเขาถึงกลุมเชื้อชาติ  
เพื่อแยกแยะความตองการการฝกอบรมที่เกี่ยวกับการปองกันตอตานการเลือ
กปฏิบตัโิดยไมเปนธรรมและประเมินความตองการดานภาษาของพวกเขา 
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มาตรการที่มอียู  จะมีการจัดโปรแกรมการฝกอบรมสําหรับกลุมเชื้อชาตติางๆเม่ือมีความจําเป
นและสามารถกระทาํไดผาน: 

 บริการโดยตรงจะดําเนินการโดยเจาหนาที่ที่มีความเชี่ยวชาญในภาษ
าทีก่ลุมดังกลาวตองการ 

 การสงเรื่องสําหรับบรกิารลามและ /หรือบริการแปลเอกสารโดยผูใหบริ
การทีอ่ยูภายนอก   

 ความรวมมอืกบัเอ็นจโีอ  กลุมเชื้อชาติตางๆ  หรือสํานกังานกงสลุ  

เพื่อชวยสนับสนุนภาษาที่จําเปน 

การประเมินการทํางาน
ในอนาคต 

 ขอเสนอแนะจากกลุมคนที่มเีชื้อชาติอันหลากหลายเก่ียวกับบริการการฝกอ
บรมจะถูกรวบรวมจากกิจกรรมเผยแพรประชาสัมพนัธของหนวยงาน  

และจากการจัดใหมีการประชมุอยางสม่ําเสมอกับผูนําชมุชนของกลุมคนที่มีเ
ชื้อชาตอัินหลากหลาย 

มาตรการ 
เพิ่มเติม 

ที่ใช  /   

จะนํามาใช 

 ไดจัดใหมีการฝกอบรมและสื่อการเรียนรูในภาษาอื่นสําหรับกลุมเชื้อชาต ิ

 แผนการการสนับสนุนดานภาษาจะไดรับการตรวจสอบอยางสม่ําเสมอตามข
อเสนอแนะที่รวบรวมมาจากการมีสวนรวมของชุมชนอยางตอเนื่องกับกลุมเ
ชื้อชาตติางๆ 
 

D. การใหบรกิารดานภาษาอยางเหมาะสมแกผูใชบรกิารทีต่องการ 

บริการ 
ที่เก่ียวของ 

 EOC 

มุงมั่นที่จะใชกลยุทธเชิงรุกและการปฏิบัตเิพื่อใหมั่นใจในการเขาถึงบรกิารไ
ดอยางเทาเทียมกันของผูใชบริการที่มีความหลายทางเชือ้ชาติ  
และเพื่ออํานวยความสะดวกในการสือ่สารกับผูใชบริการที่ไมสามารถอานห
รือสื่อสารเปนภาษาจีน /ภาษาอังกฤษได  
ดวยการจัดหาบริการภาษาใหตามความเหมาะสม 

มาตรการที่มอียู  แผนพบัขอมูลเกี่ยวกับกฎหมายวาดวยการเลือกปฏิบตัโิดยไมเปนธรรมทั้ง  4 

ฉบับ  ที่  EOC นํามาใช  รวมถึงขอมูลอื่นๆที่เกีย่วของ  จะมีใหบรกิารในแปด  

ภาษานอกเหนือจากภาษาองักฤษและจีน  ไดแก:  บาฮาซาอนิโดนเีซยี  ฮินดี  
เนปาล  ปญจาบ  ตากาล็อก  ไทย  อูรดู  และเวยีดนาม  

ทานสามารถขอรับแผนพบัเหลานี้ไดที่สาํนกังานของ EOC 

หรือสามารถดาวนโหลดไดจากเว็บไซตของ EOC 

สื่อประชาสัมพนัธตางๆจะถูกแปลเปนภาษาอื่นๆนอกเหนือจากภาษาจีนและ
ภาษาอังกฤษตามความจําเปนและสามารถปฏบิัติได 

การประเมินการทํางาน
ในอนาคต 

 ขอเสนอแนะเก่ียวกับประสทิธิภาพของการสนับสนนุดานภาษาสาํหรับผูใช 
บริการที่มีเชื้อชาติหลากหลายตางๆ  

จะถูกนํามาทบทวนและปรับปรุงในการใหบรกิารอยางตอเนื่อง 
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  จํานวนของคาํรองสาํหรับการแปลภาษาและบริการลาม  

และการใหบรกิารจะไดรับการตรวจสอบอยางสมํ่าเสมอเพื่อตอบสนองตอคว
ามตองการของบริการในอนาคตและการวางแผนดานทรพัยากรที่ตองการ 

มาตรการ 
เพิ่มเติม 

ที่ใช  /   

จะนํามาใช 

 เพื่อเพิม่การขยายการเผยแพรขอมูลไปยังกลุมคนหลากหลายเชื้อชาตซิึ่งกํา
ลังเติบโต  เชน  ชาวบังคลาเทศและชาวศรลีงักา  

แผนพบัขอมูลจะถูกนําไปแปลและเผยแพรใหพวกเขาโดยตรงหรอืจากเว็บไ
ซตของ  EOC 

 

 

 เพื่อเพิ่มการรบัรูวามีการใหบริการลาม /แปลภาษาฟรีในภาษาอื่นๆ  

นอกเหนอืจากภาษาอังกฤษและภาษาจีน  จึงมีการติดแสดงแผนประกาศ  /  

โปสเตอรไวอยางเดนชดัทีบ่ริเวณล็อบบีข้อง EOC 

และจะใสเอาไวบนเว็บไซตของ  EOC ตามความเหมาะสม 

  พนักงานปฏิบตังิานสวนหนาจะใหคาํแนะนาํเกี่ยวกับบรกิารดานภาษาของ  

EOC ใหแกผูใชบรกิาร  

เพื่ออํานวยความสะดวกในการติดตอสื่อสารกับผูใชบริการของ  EOC 

ที่ไมสามารถพูดภาษาอังกฤษ  /  ภาษาจนีได  
ก็จะมีบรกิารหูฟงแปลภาษาอัจฉริยะ AI 

ที่มีความเชี่ยวชาญในการแปลภาษาอยาง Earbuds 

ซึ่งรองรับการแปลไดถึง  36 ภาษาไวใหใชงานตามความจําเปน 

  จํานวนคํารองสําหรบัการแปลภาษาและบริการลามถูกเกบ็รวบรวม  

เพื่อนาํมาทบทวนเกี่ยวกบับริการและแหลงทรัพยากรทีมี่ 

  คําแถลงการเรื่องการเก็บรวบรวมขอมูลสวนบุคคลของ EOC 

และคาํชีแ้จงนโยบายความเปนสวนตัวที่มีอยูในเว็บไซตของ  EOC 

ไดรับการแปลเปนสบิภาษานอกเหนอืจากภาษาอังกฤษและภาษาจีน  ไดแก  
ภาษาบาฮาซาอินโดนเีซีย  เบงกาลี  ฮินดี  เนปาล  ปญจาบ  สิงหล  ตากาล็อก  

ไทย  อูรดู  และเวียดนาม 

  จะมีการกําหนดขัน้ตอนสําหรับการจัดการเกี่ยวกบับริการลาม  /  

การแปลภาษา  

เพื่อใหมั่นใจวาพนักงานทกุคนโดยเฉพาะพนกังานปฏิบตัิงานสวนหนาจะได
รับทราบขั้นตอนอยางถกูตองและใหบริการไดอยางมีประสทิธิภาพแนนอน 

 

หากมีขอสงสัยหรอืขอเสนอแนะ  โปรดติดตอ Miss Gloria Yu 

เจาหนาที่อาวุโสฝายความเทาเทียมกันทางโอกาส (ส วนงานธุรการและบุคลากร) 

แผนกวางแผนและบริการองคกร  ผานชองทางดังตอไปนี้  – 

 

อีเมล:  eoc@eoc.org.hk 

โทรศัพท:  (852) 2511 8211 

แฟกซ:  (852) 2511 8142 
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บริการ  SMS: 6972566616538 (สําหรับผูที่มีความบกพรองในการไดยิน  /  ปญหาดานการพูด) 

 

 ผูทุพพลภาพที่ตองการความชวยเหลือทางรางกายในการเดินทางไปยังสํานักงาน  EOC 

สามารถติดตอเราไดที่  2511 8211 

 สําหรับติดตอสอบถามทั่วไปนอกเวลาทาํการ  กรุณาฝากขอความเสียงไดที่สายดวนของเรา  2511 

8211 

 

คณะกรรมาธกิารเพือ่ความเทาเทยีมทางโอกาส 

 

พฤษภาคม  ค .ศ .  2 0 2 3  


